
Gauge box with Flip Cover - 100 rnd. - .40 S&W

Armanov 100 round Ammo Checker with Flip Cover is the shooting
sports favourite reloading companion!

Since most malfunctions are ammo related, and most of those relate to
deformed, bulging or otherwise defective brass - dropping the ammo into a
gauge is an effective way to reduce the chance of a costly malfunction.
A lot of sports shooters reload their ammo, and so checking your ammo for
consistency is a must, especially for competition.
Armanov Ammo Checker is machined from highest grade aluminium, with
pockets finished using a special reamer made to tight CIP tolerances
specification.
The height of the Gauge Box is precisely machined to the maximum overall
round length of the respective caliber and this feature helps finding rounds
with insufficiently seated bullets.

Improved Design!

New extra feature is the bottom caved level design, made for faster and
simpler ejection out of the gauge box and into a container.
Because we know your fingers don’t fit.

Available in calibers:

9x19
9x21
.38 Super Comp / .Super Auto
.40 S&W
10 mm Auto
.45 ACP
.357 Mag / .38 Special

The 100 pockets allow you to drop the rounds in a lot faster than into a single
or 20 gauge boxes, cutting your testing time down to less than quarter of the
time!
Gauge comes with free flip cover so you just flip your rounds to ammo boxes.
No more double work.
With this tool you can test 100 rounds in almost the same time as it takes you
to put the rounds in a case box.
This gauge box works best with MTM case guard boxes or Dillon precision
ammo boxes for some models.

What comes in the box?

This product includes precision aluminium Ammo checker block and
aluminium Flip cover.
Any other product which may appear on any photo or video on this page (such
as OAL Uniformer, marking stencil, MTM ammo box or any other) is not
included.

How it works:



Installation instructions can be found here

Attributes

Name: ARMANOV Gauge box with Flip Cover - 100 rnd. - .40 S&W
Manufacturer: ARMANOV
Product no.: EU2009947
Mfr. No.: GB40SW
Capacity: 100-Round
Cartridge: 40 S&W
Delivery weight: 1kg
EAN: 0712195456660

https://cdn.shopify.com/s/files/1/0407/6961/8078/files/OAL_Uniformer_manual.pdf?v=1649240979


Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für die Verwendung der ARMANOV Gauge Box mit Flip Cover
English: Safety Instruction Guide for ARMANOV Gauge Box with Flip Cover
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Français: Guide de Sécurité pour la Boîte à Jauge ARMANOV avec Couvercle Rabattable
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Gauge Box ARMANOV con Coperchio Flip
Norsk: Sikkerhetsinstruksjoner for ARMANOV Gauge Box med Flip Cover
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: ARMANOV GAUGE BOX WITH FLIP COVER
Suomi: ARMANOV GAUGE BOX WITH FLIP COVER KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för ARMANOV GAUGE BOX MED FLIP COVER
Český: Návod k použití pro ARMANOV GAUGE BOX S KLAPKOU



Sicherheitshinweise für die Verwendung der
ARMANOV Gauge Box mit Flip Cover
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der ARMANOV Gauge Box mit Flip Cover! Dieses Produkt ist speziell für
das Nachladen von Munition im Schießsport konzipiert. Um sicherzustellen, dass Sie das Beste aus diesem
Produkt herausholen und gleichzeitig sicher bleiben, haben wir wichtige Sicherheitshinweise und
Gebrauchsanweisungen zusammengestellt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass die Gauge Box nur für die vorgesehenen Kaliber verwendet wird.
Halten Sie die Gauge Box außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwenden Sie die Gauge Box nicht, wenn Sie müde, abgelenkt oder unter dem Einfluss von Drogen oder
Alkohol stehen.
Überprüfen Sie die Gauge Box regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie das
Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zum Nachladen von Munition, bevor Sie
die Gauge Box verwenden.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Verwendung
Verwenden Sie die Gauge Box nur mit kompatibler Munition und Kalibern, wie in der Produktbeschreibung
angegeben.
Achten Sie darauf, dass die Munition vor dem Einlegen in die Gauge Box auf sichtbare Mängel überprüft
wird.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von unnötigen Gegenständen ist.
Verwenden Sie beim Umgang mit Munition immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille
und Handschuhe.
Vermeiden Sie es, die Gauge Box mit übermäßiger Kraft zu belasten, um Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass die Gauge Box auf einer stabilen und ebenen Fläche steht.
Überprüfen Sie, ob die Flip Cover richtig funktioniert und sich leicht öffnen und schließen lässt.

Einlegen der Munition:2.

Nehmen Sie die Munition und überprüfen Sie sie auf sichtbare Mängel.
Legen Sie die Munition vorsichtig in die entsprechenden Taschen der Gauge Box. Achten Sie
darauf, dass die Patronen korrekt ausgerichtet sind.

Überprüfung:3.

Schließen Sie das Flip Cover, um die Munition sicher zu verstauen.
Überprüfen Sie die Munition regelmäßig, um sicherzustellen, dass sie in gutem Zustand bleibt.

Entfernen der Munition:4.

Öffnen Sie das Flip Cover vorsichtig.



Entnehmen Sie die Munition sanft aus der Gauge Box und legen Sie sie in einen geeigneten
Behälter.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Teile der Gauge Box gemäß den örtlichen Vorschriften für
den Umgang mit Aluminium und anderen Materialien.
Stellen Sie sicher, dass keine Munition oder gefährlichen Materialien in den Müll gelangen.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt können Sie sich an den Hersteller oder
den Einzelhändler wenden. Halten Sie die Produktinformationen bereit, um eine schnelle Bearbeitung Ihrer
Anfrage zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung der ARMANOV Gauge Box von größter Bedeutung
ist. Indem Sie diese Sicherheitsrichtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, ein sicheres und effektives
Nachladeerlebnis zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for ARMANOV Gauge Box
with Flip Cover
Introduction
Thank you for choosing the ARMANOV Gauge Box with Flip Cover. This product is designed to help you check
the quality of your ammunition effectively and safely. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe use and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the ARMANOV Gauge Box. This product is intended for checking
ammunition and should not be used for any other purpose.
Enhanced Recalls: Be aware that in the event of a recall, standardized notices will inform you about the
necessary actions to take.
Online Shopping: If purchased online, you have the same safety protections as when buying in physical
stores.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of
minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point provided by
the manufacturer.
Rapid Alerts: Stay updated on any safety concerns regarding this product through the EU’s Safety Gate
platform.

Specific Safety Precautions for Use
Inspection Before Use: Always inspect the Gauge Box for any visible damage or defects before use. Do
not use if damaged.
Proper Handling: Handle the Gauge Box with care to avoid dropping it, which could lead to damage or
malfunction.
Avoid Overloading: Do not exceed the recommended capacity of 100 rounds. Overloading may cause
the Gauge Box to malfunction.
Use in a Safe Environment: Ensure you are in a safe and controlled environment when using this
product.
Keep Away from Children: This product is not a toy. Keep it out of reach of children and vulnerable
individuals.
Follow Manufacturer Instructions: Always adhere to the instructions provided in this guide for safe
and effective use.

Instructions for Installation and Usage

Setup:1.

Place the ARMANOV Gauge Box on a stable surface.
Ensure the area is clean and free from obstructions.

Loading Ammunition:2.

Open the flip cover of the Gauge Box.
Carefully drop the rounds into the respective pockets of the Gauge Box.
Ensure that the rounds are seated properly in their pockets.

Checking Ammunition:3.



After loading, visually inspect each round for any deformities or defects.
The Gauge Box is designed to help you identify rounds with insufficiently seated bullets.

Ejecting Rounds:4.

To remove the rounds, simply flip the Gauge Box to allow the rounds to fall into your container.
Use the bottom caved level design for faster and simpler ejection.

PostUse Care:5.

After use, clean the Gauge Box to remove any debris or residue.
Store the Gauge Box in a safe and dry place when not in use.

Disposal Instructions
Environmental Considerations: Dispose of the Gauge Box responsibly. Do not dispose of it in regular
household waste.
Recycling: Check local regulations for recycling options for aluminum and other materials.
Hazardous Materials: If the product shows signs of damage or contains hazardous materials, follow
local regulations for hazardous waste disposal.

Contact Information for Further Support
For further assistance, please refer to the manufacturer's contact information provided with your product.
Ensure you have your purchase details ready for any inquiries.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and satisfaction are our priorities. Enjoy using your
ARMANOV Gauge Box with Flip Cover responsibly!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Armanov Gauge Box con Tapa Abatible para tus necesidades de recarga. Este producto
ha sido diseñado para ayudarte a verificar la calidad de tu munición y a garantizar un rendimiento óptimo en el
campo de tiro. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad para asegurar un uso seguro y
efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier grupo vulnerable.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar posibles daños o defectos.
No uses el producto si está dañado o si notas alguna anomalía.
Utiliza el producto únicamente para el propósito para el que fue diseñado.
Si tienes dudas sobre el uso del producto, busca asesoramiento profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al manejar munición, asegúrate de seguir todas las normas de seguridad de armas de fuego.
No fuerces la munición en el medidor; esto puede causar daños al producto o a la munición.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones.
Evita el contacto con superficies afiladas o partes móviles del producto.
Si el medidor se obstruye, no intentes desatascarlo con objetos punzantes.
Siempre usa gafas de protección al trabajar con munición.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo1.

Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y organizada.
Ten todos los materiales necesarios a la mano.

Inspección del Producto2.

Antes de usar el medidor, verifica que no haya daños visibles.
Asegúrate de que la tapa abatible funcione correctamente.

Uso del Medidor3.

Coloca el medidor en una superficie plana y estable.
Comienza a introducir las rondas de munición en los compartimentos del medidor.
Asegúrate de que cada ronda se asiente correctamente en su compartimento.
Si encuentras alguna ronda que no se acomoda correctamente, retírala y verifica su estado.

Verificación de la Munición4.

Después de cargar el medidor, verifica cada ronda para asegurarte de que no haya defectos
visibles.
Utiliza el diseño cóncavo en la parte inferior para facilitar la expulsión de las rondas.

Finalización del Uso5.

Una vez que hayas terminado de usar el medidor, asegúrate de limpiar cualquier residuo.



Guarda el medidor en un lugar seguro y seco.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
No arrojes el producto en la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas asistencia adicional sobre el uso del Armanov Gauge Box, busca información de
contacto en el embalaje del producto o en el sitio web del fabricante. Es importante tener acceso a soporte en
caso de que surjan problemas relacionados con la seguridad del producto.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo garantiza tu seguridad, sino también la de quienes te rodean.
Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y recuerda reportar cualquier producto que
consideres inseguro a las autoridades pertinentes.



Guide de Sécurité pour la Boîte à Jauge ARMANOV
avec Couvercle Rabattable
Introduction
Merci d'avoir choisi la Boîte à Jauge ARMANOV avec couvercle rabattable. Ce produit est conçu pour t'aider à
vérifier la qualité de tes munitions de manière efficace et sûre. Merci de lire attentivement ce guide de sécurité
pour garantir une utilisation sécurisée et respecter la Réglementation Générale sur la Sécurité des Produits de
l'UE (GPSR).

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Sécurité du Produit : Assuretoi d'utiliser la Boîte à Jauge ARMANOV en toute sécurité. Ce produit est
destiné à la vérification des munitions et ne doit pas être utilisé à d'autres fins.
Rappels Améliorés : Sois conscient qu'en cas de rappel, des avis normalisés t'informeront des actions
nécessaires à entreprendre.
Achats en Ligne : Si tu as acheté ce produit en ligne, tu bénéficies des mêmes protections de sécurité
que lors d'un achat en magasin physique.
Focus Spécial sur le Consommateur : Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants.
Gardele hors de portée des mineurs.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, réfèretoi au point de contact de l'UE
désigné par le fabricant.
Alertes Rapides : Reste informé des préoccupations de sécurité concernant ce produit via la plateforme
Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Inspection Avant Utilisation : Inspecte toujours la Boîte à Jauge pour tout dommage ou défaut visible
avant utilisation. Ne l'utilise pas si elle est endommagée.
Manipulation Appropriée : Manipule la Boîte à Jauge avec soin pour éviter de la faire tomber, ce qui
pourrait entraîner des dommages ou un dysfonctionnement.
Évite la Surcharge : Ne dépasse pas la capacité recommandée de 100 cartouches. La surcharge peut
entraîner un dysfonctionnement de la Boîte à Jauge.
Utilise dans un Environnement Sûr : Assuretoi d'être dans un environnement sûr et contrôlé lors de
l'utilisation de ce produit.
Garde à l'Écart des Enfants : Ce produit n'est pas un jouet. Gardele hors de portée des enfants et des
individus vulnérables.
Suis les Instructions du Fabricant : Respecte toujours les instructions fournies dans ce guide pour une
utilisation sûre et efficace.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Configuration :1.

Place la Boîte à Jauge ARMANOV sur une surface stable.
Assuretoi que la zone est propre et dégagée d'obstacles.

Chargement des Munitions :2.

Ouvre le couvercle rabattable de la Boîte à Jauge.
Fais tomber soigneusement les cartouches dans les poches respectives de la Boîte à Jauge.
Assuretoi que les cartouches sont bien en place dans leurs poches.



Vérification des Munitions :3.

Après le chargement, inspecte visuellement chaque cartouche pour tout défaut ou déformation.
La Boîte à Jauge est conçue pour t'aider à identifier les cartouches avec des projectiles mal
enfoncés.

Éjection des Cartouches :4.

Pour retirer les cartouches, il suffit de retourner la Boîte à Jauge pour permettre aux cartouches de
tomber dans ton conteneur.
Utilise le design à niveau creux en bas pour une éjection plus rapide et plus simple.

Entretien PostUtilisation :5.

Après utilisation, nettoie la Boîte à Jauge pour enlever les débris ou résidus.
Range la Boîte à Jauge dans un endroit sûr et sec lorsqu'elle n'est pas utilisée.

Instructions de Mise au Rebut
Considérations Environnementales : Dispose de la Boîte à Jauge de manière responsable. Ne la jette
pas dans les déchets ménagers ordinaires.
Recyclage : Vérifie les règlements locaux pour les options de recyclage de l'aluminium et d'autres
matériaux.
Matériaux Dangereux : Si le produit montre des signes de dommages ou contient des matériaux
dangereux, suis les règlements locaux pour l'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute assistance supplémentaire, réfèretoi aux informations de contact du fabricant fournies avec ton
produit. Assuretoi d'avoir tes détails d'achat prêts pour toute question.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Ta sécurité et ta satisfaction sont nos priorités. Profite de
l'utilisation de ta Boîte à Jauge ARMANOV avec Couvercle Rabattable de manière responsable !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Gauge
Box ARMANOV con Coperchio Flip
Introduzione
Grazie per aver scelto la Gauge Box ARMANOV con Coperchio Flip. Questo prodotto è progettato per aiutarti a
controllare la qualità delle tue munizioni in modo efficace e sicuro. Ti preghiamo di leggere attentamente questa
guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e la conformità con il Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare la Gauge Box ARMANOV in modo sicuro. Questo
prodotto è destinato al controllo delle munizioni e non deve essere utilizzato per altri scopi.
Richiami Migliorati: Sii consapevole che in caso di richiamo, avvisi standardizzati ti informeranno sulle
azioni necessarie da intraprendere.
Acquisto Online: Se acquistato online, hai le stesse protezioni di sicurezza come quando compri in
negozi fisici.
Focus Speciale sul Consumatore: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini. Tienilo
fuori dalla portata dei minori.
Punto di Contatto dell'UE: Per qualsiasi richiesta di sicurezza, fai riferimento al punto di contatto
dell'UE fornito dal produttore.
Allerta Rapida: Rimani aggiornato su eventuali preoccupazioni di sicurezza riguardanti questo prodotto
attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Ispezione Prima dell'Uso: Controlla sempre la Gauge Box per eventuali danni o difetti visibili prima
dell'uso. Non utilizzare se danneggiata.
Maneggiamento Adeguato: Maneggia la Gauge Box con cura per evitare di farla cadere, il che
potrebbe causare danni o malfunzionamenti.
Evitare il Sovraccarico: Non superare la capacità raccomandata di 100 colpi. Il sovraccarico potrebbe
causare un malfunzionamento della Gauge Box.
Utilizzare in un Ambiente Sicuro: Assicurati di trovarti in un ambiente sicuro e controllato quando
utilizzi questo prodotto.
Tenere Lontano dai Bambini: Questo prodotto non è un giocattolo. Tienilo fuori dalla portata di
bambini e individui vulnerabili.
Segui le Istruzioni del Produttore: Aderisci sempre alle istruzioni fornite in questa guida per un uso
sicuro ed efficace.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Impostazione:1.

Posiziona la Gauge Box ARMANOV su una superficie stabile.
Assicurati che l'area sia pulita e priva di ostacoli.

Caricamento delle Munizioni:2.

Apri il coperchio flip della Gauge Box.
Fai cadere con attenzione i colpi nelle tasche rispettive della Gauge Box.
Assicurati che i colpi siano inseriti correttamente nelle loro tasche.



Controllo delle Munizioni:3.

Dopo aver caricato, ispeziona visivamente ogni colpo per eventuali deformità o difetti.
La Gauge Box è progettata per aiutarti a identificare i colpi con proiettili insufficientemente inseriti.

Espulsione dei Colpi:4.

Per rimuovere i colpi, basta ribaltare la Gauge Box per consentire ai colpi di cadere nel tuo
contenitore.
Utilizza il design a livello cavo sul fondo per un'espulsione più veloce e semplice.

Cura PostUso:5.

Dopo l'uso, pulisci la Gauge Box per rimuovere eventuali detriti o residui.
Riponi la Gauge Box in un luogo sicuro e asciutto quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Considerazioni Ambientali: Smaltisci la Gauge Box in modo responsabile. Non smaltirla nei rifiuti
domestici normali.
Riciclaggio: Controlla le normative locali per le opzioni di riciclaggio per alluminio e altri materiali.
Materiali Pericolosi: Se il prodotto mostra segni di danno o contiene materiali pericolosi, segui le
normative locali per lo smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriore assistenza, fai riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il tuo prodotto.
Assicurati di avere a disposizione i dettagli del tuo acquisto per eventuali richieste.

Ti ringraziamo per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre
priorità. Goditi l'uso responsabile della tua Gauge Box ARMANOV con Coperchio Flip!



Sikkerhetsinstruksjoner for ARMANOV Gauge Box
med Flip Cover
Introduksjon
Takk for at du valgte ARMANOV Gauge Box med Flip Cover. Dette produktet er designet for å hjelpe deg med å
sjekke kvaliteten på ammunisjonen din på en effektiv og sikker måte. Vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg bruk og overholdelse av EUforordningen om generell
produktsikkerhet (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Sørg for trygg bruk av ARMANOV Gauge Box. Dette produktet er ment for å sjekke
ammunisjon og skal ikke brukes til andre formål.
Forbedrede tilbakekallinger: Vær oppmerksom på at i tilfelle av en tilbakekalling, vil standardiserte
varsler informere deg om nødvendige tiltak.
Nettshopping: Hvis du har kjøpt produktet på nettet, har du de samme sikkerhetsbeskyttelsene som når
du kjøper i fysiske butikker.
Spesiell forbrukerfokus: Dette produktet er ikke ment for bruk av barn. Hold det utilgjengelig for
mindreårige.
EU kontaktpunkt: For eventuelle sikkerhetsspørsmål, vennligst referer til det angitte EUkontaktpunktet
som er gitt av produsenten.
Raske varsler: Hold deg oppdatert om eventuelle sikkerhetsproblemer angående dette produktet via
EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Inspeksjon før bruk: Inspiser alltid Gauge Box for synlige skader eller defekter før bruk. Bruk den ikke
hvis den er skadet.
Riktig håndtering: Håndter Gauge Box med forsiktighet for å unngå å miste den, noe som kan føre til
skade eller feilfunksjon.
Unngå overbelastning: Ikke overskrid den anbefalte kapasiteten på 100 runder. Overbelastning kan
forårsake at Gauge Box fungerer feil.
Bruk i et sikkert miljø: Sørg for at du befinner deg i et trygt og kontrollert miljø når du bruker dette
produktet.
Hold unna barn: Dette produktet er ikke et leketøy. Hold det utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Følg produsentens instruksjoner: Følg alltid instruksjonene i denne guiden for trygg og effektiv bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Oppsett:1.

Plasser ARMANOV Gauge Box på en stabil overflate.
Sørg for at området er rent og fritt for hindringer.

Laste ammunisjon:2.

Åpne flip coveret på Gauge Box.
Slipp forsiktig rundene ned i de respektive lommene på Gauge Box.
Sørg for at rundene sitter ordentlig i lommene.

Sjekke ammunisjon:3.



Etter lasting, inspiser hver runde visuelt for eventuelle deformiteter eller defekter.
Gauge Box er designet for å hjelpe deg med å identifisere runder med utilstrekkelig innskutte
kuler.

Fjerne runder:4.

For å fjerne rundene, vipp ganske enkelt Gauge Box for å la rundene falle inn i beholderen din.
Bruk den buede bunnen for raskere og enklere utskilling.

Etter bruk:5.

Etter bruk, rengjør Gauge Box for å fjerne eventuelle rester eller smuss.
Oppbevar Gauge Box på et trygt og tørt sted når den ikke er i bruk.

Avfallsinstruksjoner
Miljøhensyn: Kasser Gauge Box ansvarlig. Ikke kast den i vanlig husholdningsavfall.
Resirkulering: Sjekk lokale forskrifter for resirkuleringsalternativer for aluminium og andre materialer.
Farlige materialer: Hvis produktet viser tegn på skade eller inneholder farlige materialer, følg lokale
forskrifter for farlig avfallshåndtering.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For videre assistanse, vennligst referer til produsentens kontaktinformasjon som følger med produktet. Sørg for
at du har kjøpsdetaljene klare for eventuelle henvendelser.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet og tilfredshet er våre prioriteringer. Nyt
bruken av ARMANOV Gauge Box med Flip Cover på en ansvarlig måte!



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: ARMANOV
GAUGE BOX WITH FLIP COVER
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup ARMANOV Gauge Box with Flip Cover. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i efektywności w użyciu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa oraz zaleceniami, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze korzystaj z produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Upewnij się, że produkt jest w dobrym stanie przed użyciem. Nie używaj uszkodzonych lub wadliwych
elementów.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas korzystania z
produktu.
Regularnie sprawdzaj aktualności dotyczące bezpieczeństwa produktu na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko amunicji zgodnej z zalecanym kalibrem (np. .40 S&amp;W).
Nie przeciążaj wskaźnika amunicji. Zawsze przestrzegaj maksymalnej pojemności 100 nabojów.
Upewnij się, że amunicja jest wolna od uszkodzeń przed umieszczeniem jej w wskaźniku.
Nie używaj produktu do innych celów niż te, które są określone w instrukcji.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu produktu, natychmiast zaprzestań
jego używania i skontaktuj się z producentem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie produktu:1.

Upewnij się, że wskaźnik amunicji jest czysty i suchy.
Sprawdź, czy klapka działa prawidłowo.

Umieszczanie amunicji:2.

Otwórz klapkę wskaźnika.
Umieść naboje w odpowiednich kieszeniach, upewniając się, że są one prawidłowo osadzone.
Zamknij klapkę.

Testowanie amunicji:3.

Po umieszczeniu amunicji w wskaźniku, możesz przetestować ją w odpowiednich warunkach.
Upewnij się, że przestrzegasz wszystkich zasad bezpieczeństwa podczas testowania.

Czyszczenie i konserwacja:4.

Regularnie czyść wskaźnik amunicji, aby zapewnić jego prawidłowe działanie.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu po każdym użyciu.



Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera on materiały niebezpieczne.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub działania produktu, skontaktuj się z producentem. Zapewni
to odpowiednie wsparcie i informacje.

Zakończenie
Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z ARMANOV
Gauge Box with Flip Cover. Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy udanych treningów oraz
zawodów!



ARMANOV GAUGE BOX WITH FLIP COVER
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit ARMANOV Gauge Box with Flip Cover tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
käyttäjilleen turvallinen ja tehokas tapa tarkistaa patruunoiden laatua. Huolellinen käsittely ja asianmukainen
käyttö varmistavat, että saat parhaan mahdollisen suorituskyvyn ja turvallisuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tai rikkinäistä tuotetta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, eli patruunoiden tarkistamiseen.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille ja kosteudelle.

Erityiset turvallisuusohjeet
Varmista, että sormesi eivät jää tuotteen mekanismeihin käytön aikana.
Käytä tuotetta vain puhtailla ja ehjillä patruunoilla.
Älä yritä muuttaa tai modifioida tuotetta.
Jos huomaat tuotteen käytössä ongelmia tai epäilyttäviä toimintoja, lopeta käyttö välittömästi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Aseta mittauslaatikko tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että flipkansi on kunnolla kiinni ennen käyttöä.

Käyttö2.

Avaa flipkansi ja aseta patruunat mittauslaatikkoon.
Varmista, että patruunat on asetettu oikein.
Sulje flipkansi, kun olet valmis tarkistamaan patruunoita.
Tarkista patruunoiden kunto ja muoto ennen ampumista.

Hävittämisohjeet
Tuotteen hävittäminen tulee tapahtua paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteys valmistajaan tai tutustu tuotteen mukana
toimitettuihin asiakirjoihin.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu noudattamaan EU:n yleistä tuotesuojelusääntelyä (GPSR) ja sen käyttöön liittyvät
ohjeet on laadittu kuluttajien turvallisuuden varmistamiseksi. Muista tarkistaa säännöllisesti mahdolliset



tuotevaroitukset ja muutokset.



Säkerhetsinstruktioner för ARMANOV GAUGE BOX
MED FLIP COVER
Introduktion
Tack för att du valt ARMANOV Gauge Box med Flip Cover. Denna produkt är designad för att hjälpa till med
säker och effektiv ammunitionstestning. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Håll dig informerad om eventuell återkallelse av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast ammunition som är kompatibel med den specifika kalibern för din Gauge Box.
Kontrollera alltid att hylsorna är fria från skräp och smuts innan du använder produkten.
Undvik att överbelasta Gauge Boxen med hylsor som överskrider den angivna kapaciteten.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid ammunitionstestning.
Var försiktig när du hanterar hylsor för att undvika skador från vassa kanter.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Ta bort Gauge Boxen från förpackningen och inspektera den för skador.1.
Placera Gauge Boxen på en stabil och plan yta.2.
Kontrollera att fliplocken fungerar korrekt innan användning.3.

Användning:

Fyll Gauge Boxen med hylsor, se till att inte överskrida kapaciteten på 100 hylsor.1.
Använd den nedre urgröpningen för att snabbt utstöta hylsor i en behållare.2.
Efter testning, vänd hylsorna till ammunitionlådor med hjälp av fliplocken.3.
Rengör Gauge Boxen efter varje användning för att säkerställa långvarig funktion.4.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall och skrot som uppstår vid användning av produkten bör hanteras enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn aluminiumdelar där det är möjligt.
Släng inte produkten i hushållssoporna; följ lokala riktlinjer för farligt avfall.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren. Se till att ha
produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ARMANOV
Gauge Box med Flip Cover. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k použití pro ARMANOV GAUGE BOX S
KLAPKOU
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ARMANOV Gauge Box s klapkou. Tento produkt je navržen tak, aby usnadnil
přebíjení a kontrolu konzistence munice pro sportovní střelce. Prosím, pečlivě si přečtěte tento návod, abyste
zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že používáte Gauge Box pouze pro určené kalibry, jak je uvedeno v popisu produktu.
Udržujte Gauge Box mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s municí dodržujte všechny platné bezpečnostní předpisy a doporučení.
Pokud si nejste jisti, jak správně používat produkt, vyhledejte pomoc od zkušeného střelce nebo
odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Zkontrolujte, zda je Gauge Box v dobrém stavu před každým použitím. Pokud zjistíte jakékoli poškození,
nepoužívejte ho.
Při vkládání nábojů do Gauge Box buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění.
Nikdy nevkládejte více než 100 nábojů do Gauge Box najednou.
Při vyhazování nábojů z Gauge Box do kontejneru dbejte na to, aby se vaše prsty nedostaly do oblasti
vyhazování.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:1.

Ujistěte se, že máte čistý a suchý pracovní prostor.
Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné náboje pro váš kalibr.

Vkládání nábojů:2.

Otevřete klapku Gauge Box.
Vložte náboje do odpovídajících otvorů v Gauge Box. Ujistěte se, že jsou správně usazeny.
Zavřete klapku, když je Gauge Box plný.

Kontrola konzistence:3.

Pomocí Gauge Box zkontrolujte, zda jsou náboje správně usazeny a zda nejsou deformované.
Pokud najdete jakékoli chyby, odstraňte problematické náboje a nahraďte je novými.

Vyhazování nábojů:4.

Otočte Gauge Box nad kontejnerem a otevřete klapku, aby se náboje uvolnily.
Ujistěte se, že vaše prsty jsou mimo dosah vyhazování.

Údržba:5.

Po použití vyčistěte Gauge Box od prachu a zbytků munice.
Uložte Gauge Box na suché a bezpečné místo.



Pokyny k likvidaci
Gauge Box a jeho součásti by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je Gauge Box poškozen, zlikvidujte ho jako nebezpečný odpad.
Ujistěte se, že všechny součásti jsou řádně zlikvidovány, aby nedošlo k nebezpečným situacím.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na výrobce
nebo prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a
data zakoupení.

Děkujeme za dodržování těchto pokynů a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání ARMANOV Gauge Box s
klapkou!
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